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In english - 


O Sita, queen of kings, O beloved of Raghuraj (Lord Rama), 
| am always troubled without you, please show mercy on me. (1) 


O descendant of Nimi, O illustrious one of Raghuvansh, 
Have mercy on your servant, Janak's daughter (Sita), who is utterly ignorant. (2) 


O beloved, O lovely, O dear darling, 
| long for your merciful glance, to dispel the snares of worldly existence. (3) 


O Janaki (Sita), embodiment of compassion, O Raghunath (Lord Rama), ocean of mercy, 
Cast your merciful glance, and keep me by your side. (4) 


O moon-faced, deer-eyed, lotus-eyed Shri Rama, 
| need your mercy; reside in my heart. (5) 


O beautiful and virtuous Sita, mistress of my heart, 
Beloved of Ramlala, always remain in my thoughts. (6) 
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In english - 


O beloved daughter of the earth (Sita), O giver of happiness to Sita (Lord Rama), 
My life is worthless without you, please grant me happiness. (7) 


O beloved of Raghuraj (Lord Rama), O dear darling of Rama, 
In the golden palace (Ayodhya), you reside in a blissful abode. (8) 


With a gentle smile and captivating glances, | am devoted to the king (Lord Rama). 
Longing for your merciful glance, | remain blissful, gazing at you. (9) 


When will | behold your enchanting arms, O Lord Rama, before my eyes? 
Your radiance shines brighter than millions of moons, humbling millions of cupids. (10) 
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In english - 


o Lord Rama, with a face radiant as the sun, 

You provide all comforts, with a gentle touch, having fun. 
You offer betel leaves to drink, with captivating glances, 
Your beauty is unmatched, my heart's in sweet trances. (11) 


When will | behold that radiant face, with eyes so pure? 
Gazing at your moon-like couple, my heart is filled with allure. 


Your merciful glance, O Rama, is my heart's desire. (12) 


O colorful beloved Sita, O vibrant darling Rama, 
In your colorful realm, when will | behold your lovely form? ( 13) 


O Sita, ocean of compassion, treasure of virtues, 
Reside in my heart, grant me this boon, with your loving nuances. (14) 


O Lord, conqueror of lust, anger, pride, and greed, 

You humble the arrogant, and protect the meek. 

My mind is not in my control, lost in worldly desires, 

Save me from these passions, my Lord, with your loving fires. (15) 
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In English - 


When will my heart become like a fish in the ocean of your beauty? 
Ready to sacrifice my life, absorbed in your sweet love. (16) 


| am your servant, always at your feet, 
Keep me in your presence, grant me pure love and devotion, and immortal life. (17) 


O Sarju River, purifier of the world, 
You redeem the three worlds, destroying mountains of sin with a touch. 
Your glance annihilates sin, O Holy River. (18) 


Lord Rama, giver of salvation, resides in Ayodhya, 

Grant me a place in your realm, where Sita-Rama dwell. 

In Ayodhya, | long to reside, drinking Sarju's water, 

Chanting Sita's name with my tongue, with mindfulness in my heart. (19) 


Through the guru's grace, | will attain Ram, 
The guru reveals Ram; without a guru, one wanders in vain. 
No accomplishment comes without a guru. (21) 


